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Arvin-Lamont 

Notes: 

AD = Air District, DA = Distrito del Aire 

DPR = Department of Pesticide Regulation, Departamento de Regulaciones de Pesticidas 

July 22, 2026  22 de julio de 2026 

AB 617 Community Steering Committee Meeting #61  Action Items 
Artículos de Acción de la Reunión #61 del Comité Directivo de la Comunidad AB 617 

# Action Item 
 
 
Artículo de Acción 

Who is 
Responsible 
 
Quién es 
Responsable 

Status 
 
 
Estado 

Outcome 
 
 
Conclusión 

1 CalTrans will provide more details regarding 
how the addition of bike lanes will impact 
narrowing of median on Walnut x 223.  
 
CalTrans ofrecerá más detalles sobre cómo la 
incorporación de carriles para bicicletas 
afectará al estrechamiento de la medianera 
en la intersección de Walnut con la 223 

   

2 CalTrans will share photos of 184 x Hall Rd 
sidewalk with the public information officer to 
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connect with the project resident engineer. 
 
CalTrans enviará las fotos de la acera de la 
calle 184xHall al responsable de información 
pública para que se ponga en contacto con el 
ingeniero residente del proyecto. 

3 AD will invite the grower to reapply for next 
RFP on vegetative barriers 
 
AD invitará al agricultor a volver a presentar 
su candidatura para la próxima convocatoria 
de propuestas sobre barreras vegetales. 

   

4 AD will reach out to Sunset and Alicante 
schools to complete an application for electric 
buses.  
 
AD se pondrá en contacto con las escuelas 
de Sunset y Alicante para tramitar una 
solicitud de autobuses eléctricos. 

   

5 Chrisitne (Arvin) will ask Comanche Rd. 
engineer about the project plans and bike 
lanes in the closure. 
Christine (Arvin) preguntará al ingeniero de 
Comanche Rd. por los planos del proyecto y 
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los carriles bici en la zona del cierre. 

6 AD to distribute flyers for Valley CAN 
passenger vehicle replacement program 
workshop. 
 
AD repartirá folletos sobre el taller del 
programa de sustitución de vehículos de 
pasajeros de Valley CAN. 

   

7 AD to provide a list of schools that have 
applied for electric school buses. 
 
La AD facilitará una lista de las escuelas que 
han solicitado autobuses escolares eléctricos. 

   

8 AD share further information about public fleet 
vehicle program guidelines around buying 
vehicles in bulk.  
 
AD ofrece más información sobre las 
directrices del programa de flotas públicas en 
relación con la compra de vehículos al por 
mayor. 

   

9 H+Co and AD to consider ways to formally 
introduce agency partners who attend each 
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meeting.  
 
H+Co y AD estudiarán formas de presentar 
oficialmente a los socios de las agencias que 
asistan a cada reunión 

10 AD to send out reminder for CARB meeting 
on 7/23. 
 
El director administrativo enviará un 
recordatorio sobre la reunión de la CARB del 
23 de julio 

   

11 DPR/Pesticide subcommittee to share 
information on upcoming spray days. 
 
La subcomisión de DPR/Pesticidas 
compartirá información sobre las próximas 
fechas de aplicación de pesticidas.  

   

12 AD to distribute CCAC technology webinar 
flyer.  
 
AD distribuirá el folleto del seminario web 
sobre la tecnología CCAC. 

   


